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e Setup

To turn on the microphone, right-click on
the speaker symbol at the bottom right
of the screen, near the clock, and select

. Select your micropl
from the list and click on "Properties”.
On the list at the bottom select "Use this
device (ON)" item on the "Device
application” list and click OK
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2TRRS (F) - 2 TRS (M) wugnkip
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@ dlaga

1Sas

2 TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter

3 PlayStation 4/5, yalniz XBOX ONE gamepad
Funksiyalar

@ Qurmaq

Mikrofonu yandirmag iciin ekranin sag

altindaki saatin yaxinigindaki dinamik

simvoluna sag vurun va "Qeyd cihazlan'” i

segin.Siyahidan mikrofonunuzu secin vo

lar” dilymasini basin. Asagidaki
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@ Spojeni

12wk

2 Adaptér TRRS () - 2 TRS (M)

3 Pouze gamepad pro PlayStation 4/5, XBOX
ONE

© Funkce

O zalozit

Chcete-li zapnout mikrofon, kliknéte pravym
tlacitkem na symbol reproduktoru v pravém
dolnim rohu obrazovky pobliz hodin a vyberte
moznost Rekordéry. Vyberte sviij mikrofon ze
seznamu a kliknéte na ,Vlastnosti”. V seznamu
dole vyberte polozku , Poutit toto zafizeni
(ZAPNUTO)" v seznamu ,Aplikace zafizeni” a
Kliknéte na OK
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@ Uhendus

1 Audio

2TRRS (F) - 2 TRS (M) adapterit

3 Ainult PlayStation 4/5, ainult XBOX ONE
mangupult

© Funktsioonid

@ Seadistamine

Mikrofoni sisseliitamiseks kella

siyahida "Cihaz tatbig” siyahisinda "Bu
cihazdan istifada edin (ON)" maddasini secin
va Tamam diiymeasini basin
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@ Verbindung

1 Audio

2TRRS () - 2 TRS (M)-Adapter

3 Nur PlayStation 4/5, XBOX ONE-Gamepad
© Funktionen

@ Installieren

Um das Mikrofon einzuschalten, klicken Sie mit
der rechten Maustaste auf das
Lautsprechersymbol unten rechts auf dem
Bildschirm neben der Uhr und wahlen Sie
.Recorder”. Wahlen Sie Ihr Mikrofon aus der
Liste aus und klicken Sie auf "Eigenschaften”.
Wahlen Sie in der Liste unten in der Liste
"Gerateanwendung" den Punkt "Dieses Gerat
verwenden (EIN)" und klicken Sie auf OK
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3 8bexoenc PlayStation 4/5, XBOX ONE
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lahedal ekraani paremas alanurgas kolari stimbolil
ja valige "Diktofonid". Valige loendist oma
mikrofon ja kipsake nuppu "Atribuudid”. Valige

allosas olevast loendist loendis ,Seadme rakendus”

{iksus ,Kasuta seda seadet (SEES)" ja kiopsake
nuppu OK
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@ Yhteys

1 Audio

2 TRRS (F) - 2 TRS (M) -sovitinta

3 Vain PlayStation 4/5, vain XBOX ONE -peli

© Toiminnot

@ Perustaa

Kytke mikrofoni pédlle napsauttamalla hiiren
kakkospainikkeella kaiuttimen symbolia ruudun
oikeassa alakulmassa lahella kelloa ja valitsemalla
"Tallentimet". Valitse mikrofoni luettelosta ja

napsauta "Ominaisuudet”. Valitse alaosassa olevasta

luettelosta "Kayta tata laitetta (PAALLA)" -kohde
“Laitesovellus" -luettelosta ja napsauta OK
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HR/CNR

2TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter
3 PlayStation 4/5, samo XBOX ONE gamepad
© Funkij
O Postavi

Da biste ukljuéili mikrofon, desnom tipkom misa
Kiknite simbol zvuénika u donjem desnom dijelu
zaslona, biizu sata, | odaberite "Snimaci'.
Odaberite svoj mikrofon s popisa i kiknite
"Svojstva'. Na popisu na dnu odaberite stavku
"Koristi ovaj uredaj (UKLIUCENO)'" na popisu
"Aplikacia uredaja" i kiiknite U redu
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@ 3nyusmre

1 Ajmié

2TRRS (F) - 2 aganmapa TRS (M)

3 PlayStation 4/5 ToAbKi reiimnaa XBOX ONE

Kab yKtoubiLis MikpaoH, neTpbikHilie npasaii
KHONKali MbLUbI Ha CiMBAe AbiHaMiKa § pasbiv
HidXHiM KyLie 3KpaHa, Kans raaiHHia, i
BbiGepbiLie "CamanicLisr’. AGApbILie MikpadoH ca
cnicy i Haujcriuie "Ynacuisacuy”. Y cnice yHize
aBApbiLie NYHKT "BIkapbICTOYBaLLL F3TyH0
npsinagy (YK/1)" Y cnice "MpbiknagatHe ans
npbinaa” i Hauickiue "OK"
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@ Conexion

1 Audio

2 Adaptador TRRS (F) - 2 TRS (M)

3 PlayStation 4/5, gamepad XBOX ONE
solamente

© Funciones

@ Configuracion

Para encender el micréfono, haga dlic con el
botén derecho en el simbolo del altavoz en la
parte inferior derecha de la pantalla, cerca del
reloj, y seleccione "Grabadoras". Seleccione su
micréfono de la lista y haga clic en
"Propiedades". En la lista de la parte inferior,
seleccione el elemento "Usar este dispositivo
(ON)" en la lista "Aplicacion del dispositivo™ y
haga clic en Aceptar
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@ zovbeon

1'Hyog

27TRRS (F) - 2 TRS (M) Tpocappioyéa

3 PlayStation 4/5, XBOX ONE gamepad povo
Asttoupyieg

@ Pubuon

[0t VOX EVEPYOTIOINTETE TO HIKPOPWVO, KAVTE
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@ Kapcsolat

1 Audio

27TRRS () - 2 TRS (M) adapter

3 Csak PlayStation 4/5, csak XBOX ONE jatéktabla
© Funkciok

O Besliit

A mikrofon bekapcsolasahoz kattintson a jobb
gombbal a képemyd jobb alsé sarkaban, az éra
kézelében talalhato hangszoré szimbolumra, és
valassza a ,Rog: hetdséget. Valassza ki a
mikrofont a listabol, és kattintson a
"Tulajdonsagok” gombra. Az alul lévd listaban
valassza az "Eszkoz alkalmazas” listan a
"Hasznalja ezt az eszkézt (BE)" elemet, majd
kattintson az OK gombra
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@ Baiinaubic

1 Ayavo

27TRRS (F) - 2 TRS (M) aganepi

3 PlayStation 4/5, Tek XBOX ONE refimnaz

© Oynkmnnap

O Oprary

MuKpOGOHABI KOCY YLLIIH IKPaHHbIH TOMEHTi OH,
aFbIHA], CAFaTTbIH XaHbIHAA AMHAMIK BenriciH
TiHTYipAIH OH afbiMeH Backin, <KasfbiluTaps
TapMafbiH TaHAaHbI3. TiBIMHEH MUKPO(OHZb!
Targan, «CvnaTTap» GaTbIpMachiH GaChIHI3.
ToMerperi TiziMHeH «Kypbitbl KOChIMLIACkD
TizimiHeH «Ocbl Kypbinfbibl (ON) naiiganary»
TapmaFbiH Taran, OK BaTbipMacki 6achiHe3
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@ Coepyrenve

1 Ayavo

2 Aanep TRRS (F) - 2 TRS (M)

3 Tonbko reiimnag PlayStation 4/5, XBOX ONE
© Pynymn

@ Hacrpoiika

Y106bl BKAKOUMTE MUKPOGOH, HaXMUTe
NpaBoif KHOMKOI Ha CUMBOAIE AVHAMMUKA
CNpaBa BHM3Y 3KPaHa, OKO/IO Yacos, 1
BbIGepuTe "3anuceiBatoLLe yCTponcTea”.
Boi6epyTE MUKPOGOH B CricKe 1 HaxMuTe Ha
"Caoiicrsa’. BHuay, B crivcke, BoibepuTe 8
cnvicke "TpUMeHeHMe yCTPOIACTBa" MyHKT
"Vlcnon308aTs 310 yCTPOICTBO (8KA)" 1
Haxmute OK
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@ Forbindelse

1Audio

27TRRS (F) - 2 TRS (M) adapter

3 PlayStation 4/5, endast XBOX ONE
gamepad

© Funktioner

@O Uppstart

For att sla pa mikrofonen hégerklickar du pa
hégtalarsymbolen lngst ner till hager pa
skarmen, néra klockan och valjer "Inspelare”.
Valj din mikrofon i listan och klicka pa
"Egenskaper”. | listan lingst ner valjer du
“Anvind den hir enheten (PA)" i listan
“Enhetsapplikation” och klickar pa OK

PL

@ Potaczenie

1 Audio

2 TRRS (zeriski) - 2 adaptery TRS (meskie)

3 Tylko gamepad PlayStation 4/5, XBOX ONE
© Funkge

@ Ustawiaé

Aby whaczyé mikrofon, Kiknij prawym
przyciskiem myszy symbol glosnika w
prawym dolnym rogu ekranu, obok zegara i
wybierz ,Rejestratory”. Wybierz swoj
mikrofon zlisty i kliknij ,Wiasciwosci’. Na
liécie na dole wybierz pozycje ,Uzyj tego
urzadzenia (ON)" na liscie ,Aplikacja
urzadzenia” i kliknij OK

Swv

@ Povezava

1 Audio

2TRRS (F) - 2 adapterja TRS (M)

3 PlayStation 4/5, samo igralna ploscica XBOX
ONE

© Funkdije

@ Nastaviti

Ce selite vklopiti mikrofon, z desno migkino
tipko kliknite simbol zvocnika v spodnjem
desnem kotu zaslona, blizu ure, in izberite
»Snemalniki«. Na seznamu izberite svoj
mikrofon in kliknite na "Properties”. Na
seznamu na dnu izberite element »Uporabi to
napravo (VKLOP)« na seznamu »Aplikacija
naprave« in kliknite V redu
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@ Nignouenns

1 Ayaio

2TRRS (F) - 2 apanmepy TRS (M)

3 Tinbku relimnag PlayStation 4/5, XBOX ONE
© oyniii

@ Hanawrysanus

LLI06 yBiMKHYTV MiKpOGOH, KnaLHiTL
NPaBOIO KHONKOIO MULLi Ha CMBO
AVHaMiKa BHV3y NPaBopyY Ha expaHi, 6ina
FOAVHHVIK, | BUBEPITL «IMKTO(OHM.
BUBepis Caili MIKpOGOH 3i crivcky Ta
HTUCHIT «BGCTMBOCTIY. Y CTIMCKY BHU3Y
Bu6epiTh NyHKT "BukopucToByBaT Lieii
npucTpiii (YBIMK)" ¥ cnucky "Aloaatok anst
NPUCTPOKO" Ta HaTHcHiTb OK
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@ Conexiune

1 Audio

27TRRS (F) - 2 adaptoare TRS (M)

3 PlayStation 4/5, doar gamepad XBOX ONE
Functii

@ infiintat

Pentru a pori microfonul, faceti clic dreapta

pe simbolul difuzorului din coltul din dreapta

jos al ecranului, langa ceas si selectati

Recordere"”. Selectati microfonul din lista si

faceti clic pe ,Proprietati”. In lista din partea

de jos, selectati elementul , Utilizati acest

dispozitiv (PORNIT)" din lista ,Aplicatie

dispozitiv" si faceti clic pe OK

SVK
@ Pripojenie
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2 Adaptér TRRS (F) - 2 TRS (M)

3 Iba gamepad pre PlayStation 4/5,

XBOX ONE

© Funkcie

O Nastavit’

Ak cheete zapn(t' mikrofén, kiiknite pravym
tlacidiom mysi na symbol reproduktora v
pravom dolnom rohu obrazovky, v blizkosti
hodin, a vyberte moznost Rekordéry. Vyberte
mikrofon zo zoznamu a Kiknite na
Mastnosti”. V zozname dole vyberte polozku
Pouit toto zariadenie (ZAPNUTE)" v
zozname , Aplikcia zariadenia” a Kiknite na
tlacidlo OK
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@ Ulanish
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2TRRS (F) - 2 ta TRS (M) adapter

3 PlayStation 4/5, fagat XBOX ONE geympad
© Vazifalar

@ Sozlash; o'rnatish

Mikrofonni yogish uchun ekranning o'ng
pastki gismida, soat yaginida joylashgan
karnay belgisini o'ng tugmasini bosing va
“Yozuvchi* ni tanlang. Ro'yxatdagi
mikrofoningizni tanlang va "Xususiyatlar"
tugmasini bosing. Quyidagi ro'yxatdagi
“Device application" ro'yxatidagi “Ushbu
qurilmadan foydalanish (ON)" bandini
tanlang va OK tugmasini bosing
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Upwuunpnn: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology
Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
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OYUN QARNITUR
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Uygunluq bayannamasi
Qurgunun (qurgularin) alismasina statik, elektrik va ya ytiksak tezlikli sahslsr
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tosir gostara bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhigin utilizasiyasi
E Malin, malin batareyalarinin va ya gabin {izarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilar il
utilizasiyasinin geyri-mimkinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron
B ., 5danliginin toplanmasi va utilizasiyasi ile masgul olan sirkatin mantagasina gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi iizra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gors istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin terkibinda temir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz avadanligin
xidmati ve ya temiri lizre masalalers gors satici-sirkats ve ya Defender salahiyyatli servis markazina
miracist etmalisiniz. Mali gabul etdikda onun biitévliyiing, daxilinds serbast harskat edan
asyalarin olmamasina amin olun.
3. 3 yasa gadar usaglar tclin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubatdan qorumag. Memulati maye icina salmamaq.
5. Mamulati, zers vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki ytklsrs maruz qgoymamag. Malin tizerinda
mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan tizarinda g6za carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak.
Bilarekdan nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiya edilon temperaturlardan kenar temperatuir saraitinda (istifadagi talimatina bax), riitubatin
kondensasiyasi seraitinda ve habels tacaviizkar miihitlsrds istifade etmamak.
8. Agza gotlirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifade etmamak.
10. ©gar malin nagli manfi temperatur searaitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti qapali bir yerds (+ 16-25 ° C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun miiddatda istifads etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sabakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan nagliyyat vasitasinin idare edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diggati yayindirirsa, habele ganunla cihazin lsgv edildiyi hallarda bir vasite idars edarken
cihazi istifads etmayin.
Xususiyyatlar « Snurda sas saviyyasina nazarat « Mikrofonun sassiz diiymasi ¢« Yumsaq nafas alan
materialdan tanzimlanan bas bandi « Omni-istiqgamatli mikrofon istanilan terafden sasi askar
etmaya imkan verir « PC ils istifads etmak tiglin 4 pinli 3,5 mm audio jakdan 2 x 3,5 mm yuvaya
gadar adapter
Spesifikasiya «+ Membran diametri: 50 mm « Empedans (qulagliq): 32 Ohm « Empedans (mikrofon):
2,2 kOhm « Hassasliq (qulaqglig): 98 dB « Hassasliq (mikrofon): -38 dB « Tezliys cavab (qulagliglar):
20-20000 Hz « Tezliya cavab (mikrofon): 100-10000 Hz « Kabel uzunlugu: 2 m « Baglayicilar: 2 x 3,5 mm
jak, 4 pinli 3,5 mm jak

istehsalci: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Limitsiz raf émrii. Xidmat miiddati 6 ay. Zsmanat miiddati - 6 ay. istehsalat tarixini gqabin tizerinda
bax. istehsalgi bu tslimatda géstarilan paketin tarkibini va xisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu
6zlinda saxlayir. 9n son va atrafli amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda
movcuddur

Cinda edilmisdir.



4 FYNbHABAA TAPHITYPA
® BEL IHCTPYKLLbIAA

A3knapaubia agnasegHacyi

Ha ¢yHKupiaHaBaHHe npbinagsl (MPbiaag) MOryLb NaynbiBaLb CTaTbi4HbIS, S1EKTPbIYHbIA a60
BbICOKA4aCTOTHbIA Nani (padpiéanapatypa, MabisibHbiA T21eOHbI, MiKpaxBaneBbls nevbl,
3N1eKTPaCTaTbluHbIA pa3pajbl). Y BbiNajKy Y3HIKHEHH: naBafiuLe aAnernacls aZ npbiaajpl, akas
BbIK/liKae nepaLiKozpbl.

Thl. p 1eKTp ianekTp a abcra.

E/ ['3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6aTapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLibl asHauae, LTO TaBap He

MoKa BblLb yTbi/li3aBaHbl pa3am 3 6biTaBbIMi agKigami. EH NaBiHeH Bbilb AacTayneHbl y
EE KaMNaHito na 360pbl i YTbinizalbli 6aTapaek, 31eKTpblyHara i 31eKTpoHHara abcransaBaHHs.

MpaBinb | ymoBbI 6sicneuHara i 3¢peKTbiyHara BbIKapbICTaHHA TaBapy
Mepbi 3acuspori:
1. BblkapbICTOYBaL|b TaBap TO/bKi Na NpambIM MpbI3HAU3HHi.
2. He pasb6ipaup. [aaseHbl BhlpaG He 3MALLIYae YacTak, AKis naanAraioLp camacronHamy pamoHTy.
Ma nbiTaHHsX abCyroyBaHHs | 3aMeHbl HACpayHara Bbipaba 3sApTaiilieca Aa GipMbl-npajayua
abo Y ayTapbi3aBaHbl cepBicHbl LHTP Defender. Mpbl npbiéme TaBapy nepakaHalilecs y aro
LnacHacLi i aacyTHacLi YHYTpbl NpagmeTay, skis cBaboAHa nepamsiuyatoLitia.
3. He npbi3HavaHbl s A3aLeit Aa 3-x ragoy. Moxa 3msLivaLb 4pobHbIf A3Tani.
4. He panywuaup nanaaaqHs sinbravi Ha Bbipa6 i yHyTp sro. He anyckaup Bbipab y Bagkacui.
5. He naggspraub 8bIpab BiOpaLibAiM | MexaHi4HbIM Harpy3kam, 340/1bHbIM NPbIBECL A
MeXaHiUHbIX NaLLKOAXaHHAY TaBapy. Y BbiNaAKy HasiyHacLLi MeXaHiUHbIX NaLIKOAXKAHHAY HifKiX
rapaHTbIii Ha TaBap He Aaeliua.
6. He BbikapbicToyBaLyb Npbl 6auHbIX NalLKoAKaHHsX BbIpaby. He kapbictaljua 3aseaama
HACMpayHay npbinaai.
7. He BbikapbICTOYBaLlb NPbI TIMNEPaTypax Hixaii a0 BbILISA paKkaMeHAyembix
(rn. iHCrpyKu,bno KapblcraaniKa) npbl Y3HiKHeHHI BifbraLyi, ikas KaHadHCyeLLa,
a TaKcama y arpaciyHbIM acapoassi.
8. He 6paLib y por.
9. He BbIKapbICTOYBaL|b BbIPab Y MPaMbICNOBbIX, MEAbILIbIHCKIX 260 BBITBOPUbIX M3Tax.
10. Y BbINaaKy, Kani TpaHCNapLipoyka TaBapy axXbILUAYAANACA NPbI 3AMOYHbIX TIMNEpaTypaX,
nepag navatkam 3Kcr|nyaTau,b|| Tp3ba AaLib TaBapy carpauua y LENbIM NamaLkaHHi (+16-25 °C)
Ha npauary 3 ragsiH.
11. BeikitouaLyb Npbinagy KOXHbI pas, Kajli He niaHyeLLa BblkapbiCTOyBaLlb e Ha npausry goyrara
nepbiagy vacy.
12. He BbiKapbICTOYBaLb NPbIazy Npbi KipaBaHHi TPAHCNAPTHBIM CPOAKAM Y BbINaaky,
Kani Mpblaaja aausreae yBary, a Takcama y TbiX Bbifagka, Kajli agkatousHHe npbliagbl
npagyraefxaHa 3akoHam.
Mpbi3HausHHe: Npbinaga AN1A NepcaHanbHara npacayxoyBaHHs ryky
AcabniBacui * ParynsTap ryyHacui Ha LWHypbl « KHOMKa aAKAU3HHA MikpadoHa « P3I’y/1ﬂBaHa$|
naBs3Kka Ha raJiaBy 3 MAKKara Jbixae MaTapbisy  YceHakipaBaHbl MikpaoH Aa3Banse BbisynsLb
ryk 3 ntobora 6oky « AganTap ag 4-kaHTakTHara 3,5-MM ayAblapaszsiMa Aa 2 X 3,5-MM pasjbimay
ANA BblkapbicTaHHsa 3 MK
Crneupidikaupia ¢ [bismeTp MembpaHbl: 50 MM « IMnegaHc (HaByLwHiKi): 32 OM ¢ IMneaaHc
(MikpadoH): 2,2 kOM * AuyBanbHacLb (HaByLLHiKi): 98 4B « AauyBanbHacLb (MikpadoH): -38 46
« AYX (HaByLUHiKi): 20-20000 Iy + AYX (MikpadoH): 100-10000 Iy » [lay>KbiHs kabens: 2 M
« PazgpiMbl: 2 X 3,5 MM rHA340, 4-KaHTaKTHbI 3,5 MM rHA340

IMnapuép: 000 «T/, Komnanusa [ledpeHgep» Agpec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.I. MyHULMMaNbHbIA
okpyr Teepckoi, ya. Cywiésckas, 4. 27, cTpoerue 2, 3tax 3, nomelenme lll, komHarta 3, oduc 63.
BeitBopua: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Heabmex«aBaHbl TSpMiH NpblaaTHacLi. TIpMiH cyx6bl - 6 MecsLay. FapaHTbIfHbI TIPMIH -

6 Mecauay. /lata BbITBOpUACL: 1. Ha YnakoyLibl. BoiTBOpLia 3axoyBae npasa Ha 3MsAHeHHe
3MecLliBa ynakoyKi i crieibidikaLlbil, ykasaHbix y r3TbiM KipayHiLTee. AnoluHae i najpabasHae
KipayHiLiTBa Na sKCryataLipli pasmellyaHa Ha calie www.defender-global.com

3pobreHa ¥ Kirai.

7 HERNi SOUSTAVA

w C NAVOD NA POUZITi

Prohlaseni o shodé

Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste
vzdalenost od zafizeni zpusobuijiciho ruseni.

Ochrana zZivotniho prostiedi
E/ Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a

elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotrebitel se
B 7avazuje odevzdat viechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych
sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu, navod k obsluze nebo
baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zpUsoby zuzitkovani pfispivate k ochrané zivotniho
prostredi.
Podminky pro bezpecné a ti¢inné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému ucelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro
Udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované
servisni stfedisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitt
nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek muize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitt. Neponorujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpGsobit mechanické
poskozeni vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny
vyrobek.
7. Nepouzivejte pii teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pfi
vzniku kondenzované vlhkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, Iékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz vypnuti
zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti - Ovladani hlasitosti na kabelu « Tlacitko pro vypnuti zvuku « Nastaviteln celenka z
mékkého a prodysného materialu « Vsesmérovy mikrofon umozriuje detekovat zvuk z jakékoli strany
« Adaptér ze 4kolikového 3,5mm zvukového konektoru na 2 x 3,5 konektory pro pouziti na PC
Technické parametry « Primér membrany: 50 mm « Impedance (sluchatka): 32 Ohm
« Impedance (mikrofon): 2.2 kOhm « Citlivost (sluchatka): 98 dB « Citlivost (mikrofon): -38 dB
« Rozsah kmitoctd (sluchatka): 20-20000 Hz « Rozsah kmito¢td (mikrofon): 100-10000 Hz
« Délka kabelu: 2 m « Konektory: 2 x 3,5-mm jack, 4-pinové rozebrani 3,5-mm jack

Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobce: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Doba pouzitelnosti neomezené. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal

Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této
prirucce. Nejnovéjsi a tplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.

GAMING-HEADSET

® DE ANLEITUNG

Konformitét. Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu Funktionsbeeintrachtigungen des
Gerétes (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geraten zu
vergroBern.

Entsorgung

E Dieses Gerét nicht im unsortierten Hausmidill entsorgen. An einer ausgewiesenen Sammelstelle
fiir Elektro- und Elektronik-Altgeréte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der

BN Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich bitte an lhren

Handler oder die 6rtlichen Behorden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:

VorsichtsmaBnahmen:

1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.

2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden konnen.

Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkaufer
oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware tberzeugen Sie

sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.

3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.

4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in
die Flussigkeit tauchen lassen.

5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie
ibernommen.

6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.

7. Nicht unter bzw. tber den angegebenen Temperaturen (s. hierfur Gebrauchsanweisung), sowie bei
Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.

8. Nicht in den Mund nehmen.

9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.

10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen
Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.

11. Das Gerét jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.

12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie
in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.

Besonderheiten « Lautstarkeregler am Kabel « Abstellknopf des Mikrophons « Regelbares Kopfband
aus atmungsaktivem Weichstoff « Das omnidirektionale Mikrofon erméglicht die Erkennung von
Gerauschen von jeder Seite « Adapter zum Verbinden des 4-poligen 3.5 mm Audioanschlusses mit

2 x 3.5 mm Anschliissen eines PC

Eigenschaften « Membrandurchmesser: 50 mm « Impedanz (Kopfhérer): 32 Ohm « Impedanz
(Mikrofon): 2.2 kOhm « Empfindlichkeit (Kopfhorer): 98 dB » Empfindlichkeit (Mikrofon): -38 dB

« Frequenzbereich (Kopfhorer): 20-20000 Hz » Frequenzbereich (Mikrofon): 100-10000 Hz

« Kabellange: 2 m « Stecker: 2 x 3,5mm-Jack-Stecker, 4-Pin-Stecker 3,5mm-Jack-Stecker

Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung

Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in
dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der
Webseite www.defender-global.com

Hergestellt in China.

GAMING HEADSET
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency fields
(radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try
increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment
This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot
be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product
Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair.
On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender
authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken and there are
no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of
the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the

operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.

8. Do not put into the mouth.

9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.

10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.

Features « Volume control on the cord « Mic mute button « Adjustable headband of soft
breathable material « Omni-directional microphone allows to detect sound from any side

« Adapter from 4-pin 3.5-mm audio jack to 2 x 3.5-mm jacks to use with PC

Specification « Membrane diameter: 50 mm « Impedance (headphones): 32 Ohm « Impedance
(microphone): 2.2 kOhm « Sensitivity (headphones): 98 dB « Sensitivity (microphone): -38 dB

« Frequency response (headphones): 20-20000 Hz « Frequency response (microphone):
100-10000 Hz « Cable length: 2 m « Connectors: 2 x 3.5 mm jack, 4-pin 3.5 mm jack

IMPORTER: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com

Made in China.

LOS AURICULARES DEL JUEGO

£ ES |nsTRucciON

Declaracién de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes, campos
eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas, descargas
electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la
interferencia.

Eliminacion
E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de

recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar
I |os recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las
autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pongase
en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender.
Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequenas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas
del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el
producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni méas altas que las recomendadas
(ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes
de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante
3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi
como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas + Control de volumen en el cable. « Boton de silencio del micréfono « Diadema
ajustable de material suave y transpirable. « El micréfono omnidireccional permite detectar el sonido
desde cualquier lado « Adaptador de jack de audio de 4 pines de 3,5 mm a 2 jacks de 3,5 mm para
usar con PC
Especificacion « Diametro de la membrana: 50 mm « Impedancia (auriculares): 32 ohmios
« Impedancia (micréfono): 2,2 kOhm « Sensibilidad (auriculares): 98 dB « Sensibilidad (micréfono):
-38 dB « Respuesta de frecuencia (auriculares): 20-20000 Hz « Respuesta de frecuencia (micréfono):
100-10000 Hz « Longitud del cable: 2m « Conectores: 2 x jack de 3,5 mm, jack de 4 pines de 3,5 mm

IMPORTADOR: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Vida dtil ilimitada. La vida util es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en
www.defender-global.com

Fabricado en China.

PISTIKUGA MANGUKORVAKLAPPID MIKROFONIGA

& EsT INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kérgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) vGivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis p&hjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil tahendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
— kogumise ja taastumise ettevotesse.
Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused
Ettevaatusabindud:
1. Kasutage toodet uksnes sellel ettenahtud eesmargil.
2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja
defektse toote asendamise puhul, palun votke tihendust ettevotte-edasimujaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
Jja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.
3. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada vaikseid osi.
4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib péhjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jadb toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nihtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
7. Arge kasutage Ule v&i alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.
8. Arge vdtke suhu.
9. Arge kasutage toodet todstuse, meditsiini véi tootmise eesmargil.
10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
11. Lulitage seade valja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.
12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib téhelepanu, ja juhul, kui
seadme véljallilitus on seadusega ettenahtud.
Omadused « Helitugevuse regulaator juhtme peal « Mikrofoni vaigistamise nupp
« Reguleeritav pehmest hingavast materjalist peavéru « Mitmesuunaline mikrofon véimaldab
tuvastada heli igast kiiljest « Adapter 4-kontaktilisest 3,5-mm helipesast 2 x 3,5-mm pistikuni
arvutiga kasutamiseks
Spetsifikatsioon « Membraani ldbim&6t: 50 mm « Takistus (korvaklapid): 32 Ohm
« Takistus (mikrofon): 2,2 kOhm « Tundlikkus (kérvaklapid): 98 dB « Tundlikkus (mikrofon):
-38 dB » Sageduskarakteristik (krvaklapid): 20-20000 Hz « Sageduskarakteristik (mikrofon):
100-10000 Hz « Kaabli pikkus: 2 m « Uhendused: 2 x 3,5 mm pesa, 4 kontaktiga 3,5 mm pesa

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Piiramatu séilivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupaev: vaata pakendilt

Tootjal on 6igus muuta kéesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
tiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com
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VAaati lai i

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, séhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etalsyytta héirion aiheuttavaan laitteeseen.
Ymparisto jelua kosk ohje
E Siité lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kayttéon
kansallisessa lainsdadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita
I |5 paristoja ei saa havittad talousjdtteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus
toimittaa sahko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin
kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kéyton saannét ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisélla kayttdjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen
vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteytta myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon.
Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisdlla
ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen péélle ja sisélle. Ala upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta tarinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivat
kuulu takuun piiriin.
6. Ala kaytd, jos tuotteessa on nikyvid vaurioita. Ald kdyta tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.
7. Ala kéyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kéyttéohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seké syovyttavissa ympéristissa.
8. Al laita suuhun.
9. Ala kéyta tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampatilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttdonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al kéyts laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa laki
edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet + Kaapelin danisaadin « Mykistys « Saadettava paanauha pehmeaa hengittavaa
materiaalia « Omni-suuntainen mikrofoni mahdollistaa adnen tunnistamisen milté tahansa puolelta
+ 3.5 mm:sen 4-pin -audioliittimen ja 2 x 3.5 mm:sen tietokoneliittimen vélinen adapteri
Tekniset tiedot « Kalvon halkaisija: 50 mm « Impedanssi (kuulokkeet): 32 Ohm « Impedanssi
(mikrofoni): 2.2 kOhm « Herkkyys (kuulokkeet): 98 dB « Herkkyys (mikrofoni): -38 dB « Taajuusalue
(kuulokkeet): 20-20000 Hz  Taajuusalue (mikrofoni): 100-10000 Hz « Kaapelin pituus: 2 m
« Liittimet: 2 x 3,5 mm jakki, 4-napainen liitin, 3,5 mm jakki

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Sailyvyysaika on rajaton. Kayttdaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta

Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien
muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com
On tehty Kiinassa.
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AKOYZTIKO MAIXNIAIOY

=
= GRE EFXEIP'1AIO XPHZIHZ

AnAwon cuppdppwong
H Asttoupyia TNG CUOKELNG (CUOKEVEG) HTTOPEL VO ETINPENTTEL OO LOXVPA OTATIKA, NAEKTPIKA 1)
VPNANG oUXVOTNTAG TIESIA (PASIOEYKATACTATELG, KIVNTA TNAEQWVQ, PIKPOKUUATA, NAEKTPOOTATIKEG
£KPOPTIOELS) / E&v OLPPEl, TTPOOTIAONTTE VO AUEATETE TNV ATOCTAON ATO TIG CUOKEVEG TIOU
TipoKoAOVV TN Stacuvdean.
ATtoppuPn HIATAPLWY, NAEKTPLKOU KAl NAEKTPOVIKOV £EOTALGHOU
E AuTO TO GUHPOAO GTO TIPOIOVY, TIG UTTATAPIEG 1) TN CUOKEUOTIO TOU UTTOSEIKVVEL OTL TO
TIPOIOV SeV PTTOPEL Vo omoppl(pesi padi pe oKLoKE amoppippata. Oa TIPETEL va TIapadoBel
r—a Kaw)\)\n)\n £TaUPEiat GUANOYNG KO AVOKUKAWONG NAEKTPIKWY Kot NAEKTPIKWY
GUOKEVWV.
‘Opot kat TPoUTI0O£CELG yix Aol KAt amtoSoTIKN XPON TOV TtpoidvTog
MpoguAdésig katda Tn Xprion:
1. XpNOHOTIOTTE TO TIPOIOV HOVO YIX TOV TIPOPAETIOUEVO GKOTIO.
2. Mnv amoouvappoAoyeite. AUTO TO TIPOIOV Sev TIEPLEXEL AVTOANAKTIKA TTOV SIKALovvTal
QUTOSVVAN ETIOKELN. IXETIKA ME TO CATNHA TNG OLUVTAPNONG KAl TNG QVTIKATAOTOONG EVOG
QATOTUXNHUEVOU QVTIKELUEVOV, EQUPUOTTE OE £VOV AVTITIPOCWTIO 1) EE0VCIOSOTNHEVO KEVTPO TEPPIG
Defender Kot tn Afgn tov mpoidvtog, PefawBeite 0Tt Sev eivat otaopévo Kat 0Tt Sev UTdPX oLV
£AEVBEPX KIVOUHEVD QVTIKEIMEVA HETT GTO TIPOTOV.
3. Makptd amd Toudid KATw Twy 3 £Twv. MTOPEL va TIEPLEXEL KPA HEPN.
4. KpatroTte pokpla omoé ty vypaoia. Moté pnv fubidete To poidv oe vypd.
5. Makptd amd SOVATELG KOt PNXAVIKEG KATATIOVATELG, Ol OTIOIEG PTTOPEL VO TIPOKOAETOUV N AVIKT
BAGBN 0TO TIPOIdV. € TIEPITITWON PNXAVIKAG BAGPNG Sev TtapéxovTal eyyunoEg.
6. Mnv To Xpnotpomoleite Tapovaia omTikig PAGBNG. Mnv TO XpNOHOTIOLEITE GTAV TO TIPOTOV Elvat
TIPOPAVWG EAXTTWHATIKO.
7. Mn XPNOLUOTIOLEITE TO TIPOIOV O BEPHOKPAGIEG KATW KAl TIAVW QTO TIG CUVIOTWHEVEG
Beppokpaocieg (Seite To eyxelpidio Asttoupyiag), uTtd cuvBIKeg e£ATIIONG VYPATIaG, KABWE Kal OE
£XOPIKO TEPIBAANOV.
8. Mnv to Bd&leTe 0TO OTOUA.
9. Mn XPNOIUOTIOLEITE TO TIPOIOV yLat BLOPNXAVIKOUG, LATPIKOUG 1) KATAOKEVXOTIKOUG OKOTIOUG,
10. e TePIMTWON TIOV N ATIOGTOAN TOU TIPOIOVTOG TIPAYHATOTIOONKE 08 BEPPOKPATIEG KATW OTIO
TO uNn&Ev, TOTE TPV amod TN AelToupyia, TO TPOIOV TIPETEL Vo Slatnpeitat og Beppr) TomoBETnon
(+ 16-25° C 1) 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.
11. ATLEVEPYOTIOLELTE T CUOKELN KAOE (popd, ST Sev TIPOKELTAL VAL TN XPNOUOTIOOETE
YLt HEYBAO XPOVIKO L&A
12. MV XPNOIOTIOLETE TN CUOKELH KXTA TNV 081 yNan Tou OXNAHATOG, Qv elval oTpapuévn
1 T(POTOX ), KO GE GMNEG TIEPUTTLITELS, GTAV O VOHOG 0O UTIOXPEWVEL VO OTTEVEPYOTIOWCETE Tr) CUOKEU).
XapaktnploTtika « EAeyxog évtaong oto kKodwdio « Koupri alyaong pikpo@wvou « Pubpildpevo
KEPOAOSETHO ATIO HOAXKO QVATIVEVTIHO VAIKO ¢ TO TIAVKATEVBUVTIKO HIKPOPWVO ETILTPETIEL TNV
QViXVELON NXOV amd OTolSHTIOTE TAEUP * MPOTAPHOYEAC AT UTIOSOXN NXOV 4 oKiSwv 3,5 mm
o€ UTIOS0XEG 2 X 3,5 mm yla xprion pe uttoAoyloth
Mpocdiloptopdg « AlGpeTpog peppdvng: 50 mm « Avtiotaon (akouoTIkg): 32 Ohm « Avtiotaon
(HkpOPWVO): 2,2 kOhm * EuauaBnaia (akovoTikd): 98 dB « EvauaBnaoia (pikpdpwvo): -38 dB
« ATIOKPLON CUXVOTNTOG (AKOVOTIKA): 20-20000 Hz « ATtOKPLON TUXVOTNTAG (MIKPOPWVO):
100-10000 Hz * Mrjkog kadwdiou: 2 m « Yrodox£c: 2 x 3,5 mm jack, 4-pin jack 3,5 mm

EIZATQrHz: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Karraokevaotric: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Ameploplotn Siapketa {wng.

H Sidpreia {wng givar 2 xpdvia

Hpepopnvia kataokeung: PA. Xtn ouokevaoia

O KATAOKELAOTAG SIOTNPEL TO SIKaiwpa Vot CAMBEEL T TIEPLEXOUEVAX KAIL TIG TIPOSIAYPAPEC TOU TIAKETOU
TIOL QVOPEPOVTAL OE QUTO TO EYXELPISIO0. TO IO TIPOTPATO Kot avOAUTIKO EYXEPISIO AetToupyiag eivat
Sabéapo atn Sievbuvon www.defender-global.com

Kotaokevaopévo atnv Kiva.

GAMING SLUSALICA S MIKRIFONOM
< HR 9 CNR UPUTSTVO

-
Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura, mobilni
telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.

Utilizacija baterije, elektri¢ne i elektronske opreme

Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima.

Ovu robu neophodno dostavm u kompanuu za skupljanje i utilizaciju elektricne i eleklronske opreme.

Pravila i uslove bezbed robe. Mere pred

1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrZi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluzivanje i zamenu pokvarene izradevine
obracajte se u trgovacku kucu li u autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti
a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrZi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u te¢nost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehani¢kom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko ostecenje, garancije
se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje Ne koristite nesumnjlvo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu, ako
postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odre¢noj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje
u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavaijte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odviaci paznju, a takode kada iskljucivanje predvideno zakonom.
Znadajke - Znacajke » Kontrola glasnoce na kabelu « Tipka za iskljucivanje mikrofona « Podesiva traka za glavu od mekanog prozra¢nog
materijala « Visesmjerni mikrofon omogucuje otkrivanje zvuka s bilo koje strane « Adapter s 4-pinskog 3,5 mm audio prikljucka na
2x3,5mm prikljucka za koristenje s racunalom ifikacija « Promjer membrane: 50 mm « Impedancija (slusalice): 32 Ohma
« Impedancija (mikrofon): 2,2 kOhm « Osjetljivost (slusalice): 98 dB « Osjetljivost (mikrofon): -38 dB « Frekvencijski odziv (slusalice): 20-20000 Hz
« Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-10000 Hz « Duljina kabela: 2 m « Konektori: 2 x 3,5 mm jack, 4-pinski 3,5 mm jack
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Proizvodac: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan
Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. Neogranicen rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum pronzvodnJe vidi na ambalazi
Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrzaja paketa i specifikacija navedenih u ovom priru¢niku. Najnoviji i detaljni prirucnik za
upotrebu dostupan je na www.defender-global.com Proizvedeno u Kini.

= HUN JATEKOS FEJHALLGATO | HASZNALATI UTASITAS

Az eszkoz (eszkozok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu stitdk, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha eléfordul, probalja meg névelni az mlerfeszt okozd eszkozok lavo\sagat

lemek, és ar
ﬁ Atermeken az elemeken vagy a csomagolason talalhat6 ez ajel azt jelzi, hogy a termekem nem lehet haztartasl hu\ladekka\

egyiitt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berer gy(jto és U 26
céghez kell szallitani.
I A termék bi: és hatél alatanak feltételei. }

1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall6 javitasra jogosultak. A meghibasodott termékek
karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6hoz vagy a Defender hivatalos szervizkézpontjahoz. A termék
atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apré alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgéstol és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben. Mechanikai sériilés
esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizudlis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaloan hibas.
7. Ne hasznélja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti hémérsékleten (lasd a kezelési kézikonyvet), paratartalom
elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kdmyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb homérsékleten tortént, akkor miikadés elétt a terméket
3 éran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késztiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a késziiléket jarmlivezetés kdzben, ha elterelik a figyelmét, és més esetekben, amikor a torvény kotelezi az eszkoz
kikapcsolasara.
Jellemzék + Hangerdszabalyzo a vezetéken « Mikrofon némitd gomb » Allithato fejpant puha, Iélegzé anyagbol » Az Omni-directional
mikrofon Iehetove teszl a hang erzekelesem barmely oldalrdl Adapter a4tis 3,5 mm-es audio jack csatlakozorol 2 x 3,5 mm-es jack
csatlakozora a sza aci6 » Membran 4tmér6: 50 mm « Impedancia (fejhallgato): 32 Ohm « Impedancia (mikrofon):
2,2 kOhm » Erzékenység (fe]haHgato) 98 dB » Erzékenység (mikrofon): -38 dB « Frekvenciamenet (fejhallgato): 20-20000 Hz
« Frekvencia atvitel (mikrofon): 700-10000 Hz « Kabel hossza: 2 m « Csatlakozok: 2 x 3,5 mm-es jack, 4 tls 3,5 mm-es jack
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Gyarté: China Electronics Shenzhen Company. Address:
35/F, Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. Korlatlan eltarthatosag.
Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd a csomagolason. A gyart fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikdnyvben
feltlintetett csomag tartalmat és specifikacioit. A legfrissebb és részletes kezelési kézikinyv a www.defender-global.com cimen érheté
el. Kinaban késziilt.

OWbIH FTAPHUTYPA

0 KAz HYCKAY/bIK

CaiikecTik Aeknapaymacbl

KypbinfblHbIH, (KYPbIAFbINAPAbIH) KYMBbIC iCTEYiHe CTaTVKanblK, 3NEKTPAIK HEMEece XOoFapbl XWiiKTi

epicTep (pagvoannapartypa, yanbl TenepoHAap, WarblH TONKbIHAbI NELITep, 31eKTPOCTaTUKabIK,

pa3paaTap) acep eTyi MyMkiH. TyblHAafaH Ke3je, keaepri KenTipeTiH KypblafblaaH apakallblKTbIKTbl

apTTbIPbIHbI3.
Bartapes, 31eKTpAiK YXKOHe 31eKTPOHADI XKabAbIKTapAbl Kajere XapaTy

E Tayapaarbl, Tayapfa apHanfaH batapesgarbl Hemece kanTamagarbl byn 6enri, Tayapapl
TYPMBICTbIK KanablkTapmeH bipre kagere xapatyfa 601MaiTbiHAbIFbIH Gingipesi.

mmmmm O 6aTapes, 371eKTpAik XaHe 3N1eKTPOHALI XabAbIKTapabl X1Hay MeH kajere xapaty
60MbIHIWA KOMNaHVANapFa XeTKi3inyi Tuic.

Tayappab! Kayincis xaHe TUiMAI KongaHy TapTibi meH wapTTapb!

CakTbIK Wapanapbl:

1. Tayapabl Tek Tikeneid TafaiibiHAaybl 6OVbIHILA KONAAHBIHbI3.

2. benwekTtemeHj3. bepinreH byibimaa ©3iHAIK XeHAeyre xaTaTbiH 6enikTep xok. KpiameT kepceTy

KaHe By3binfaH ByibiMAbI aybICTbIPy CypakTapbl BolblHWa caTylbl-Gpupmara Hemece Defender

aBTOP/IACTbIPbINFaH CEPBUC OpTa/bifblHA XYriHiHi3. Tayapabl Kabbinaay/a OHbIH, TYTacTbifbiHa XaHe

ilWiHAe epkiH OpbIH aybICTbIPaTbIH 3aTTap/AblH, XXOK eKeHiHe k&3 XeTKi3iHi3.

3. 3 xxacka Aeitinri bananapra apHanmaraH. ¥cak 6enlektep 60ybl MyMKiH.

4. ByibIMFa XaHe OHbIH, iLLiHe blAFangbIH, KipyiH Xi6epMeHi3. ByiibiMApl CyVibIKTbIKTapFa canMaHbi3.

5. Tayap,qblﬂ MeXaHUKanblK 3aKbiMAanybiHa akenyi MyMKiH, GYVbIMHbIH, CiIKiHY 5XaHe MeXaHuKasblK,

XKYKTenyiH ibepmens.

6. byhi { KOPIHETIH 3aKbIMZ; KesiHze konaaHbaHpI3. KepiHey Gy3buiraH KypbUblHbI KOAAHOaHbI3.

7. ¥CbIHbINATLIH TEMNepaTypaZiaH TOMEH HeMece XOoFapbl TemnepaTtypaza, KoHAeHcaLuananTbiH

bINFaNAbINbIK TybIHAAFaHAQ, COHAAN-aK arpeccuanblk opTaja KongaHbaHbi3 (NaaananyLbl

HYCKayblH KapaHbi3).

8. Aybizfa canyfa 60nMaiigbl.

9. ByiibIMAbl ©HEPKACINTIK, MEAULIMHANbIK XOHE OHAIPICTIK MakcaTTa KongaHbaHbI3.

10. Erep TayapZblH TacbiMangaHybl Tepic Temnepatypaja >yprisince, naiiaanaHy anibiHaa Tayapfa

Xbinbl 6enmese (+16-25 °C) 3 caraT keneMiHAe XblibIHyFa MyMKiHAiK 6epy kepek.

11. ¥3aK yaKbIT apabifbiHaa KoAaHy xocnapnaHbaraH >kasaaiiaa, KypbUiFbiHb 9P XO/bl COHAIPIHI3.

12. Erep Kypbinfbl KOHiNIHi3Ai anaHaaTaTbiH Xafaaraa, Kesik KypanbiH Xyprisy 6apbicbiHAa,

COHAal-aK KYPbIFbIHbI COHAIPY 3aHMEH KapacTbipblfaH Xafaanaa KonaaHb6aHbis.

MakcaTbi: Abl6bICTbI XXeKe TbiHAayFa apHa/faH Kypblifbl

Epekwenikrepi » Kabenbgeri gaybicTbl peTTeriw « MUKpopOHAbI Lwipyre apHanfaH Tyiime

« XyMcak aya OTKi3eTiH MaTepuansaH xacanfaH peTreneTid xyreH « Mitmesuunaline mikrofon

véimaldab tuvastada heli igast kiljest « IK-meH KonaaHy ywiH 4 nuHai 3.5-MM ayauoafbiTnagaH

2 X 3.5-MM afblTnaFa XanfacTbipFbilll

TexHukanbik cunaTramackl * MembpaHa gnameTpi: 50 MM « imneaaHc (kynakkanTtap): 32 Om

« ImnegaHc (MukpodoH): 2.2 kKOM « CesimTangplk (Kynakkantap): 98 ab « CesiMTangbik (MUKPOGOH):

-38 ab * Xwinikti AnanasoH (kynakkantap): 20-20000 'y, « XwinikTi AnanasoH (MUKPOGHOH):
100-10000 Iy, » Kabenb y3blHAbIFbL: 2 M« AXbipaTynap: 2 X 3,5-MM axek, 4-nuHai
XKbIPaThIN-KOCKbILW 3,5-MM Axek

Vmnoptraywsl: 000 «T/[, Komnanus Aederaep» Aapec: 127030 r. MockBsa, BH.Tep.r.
MyHULMNaNbHbIA OKpyr TBepckoW, ya. Cywésckas, 4. 27, CTpoeHue 2, 3Tax 3, nometyenve I,
KoMHaTa 3, oduc 63. OHgipywi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A,
Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.
LLlekTeyci3 cakray mep3imi. Maganay mep3imi - 6 aii. Keningik mep3imi - 6 ait

Defender yakineTti cepBucTik opTanbiKTapbl — cinTeme 60MbIHLIA KapaHbl3
https://kz.defender-global.com/places/service

OHAIpiNreH KyHi: kantamaaaH kapaHbl3. OHAIPYLLI OCbl HYCKay/bIKTa KOPCETINTEH NaKeTTiH Ma3MyHbl
MeH cunaTTamanapbiH ©3repTy KyKbiFblH cakTaiigbl. COHFbI XKaHe erkeii-Terkeini naiaanany
xeHiHgeri Hyckaynbik www.defender-global.com caiiteiHga kon xeTimai

KbiTaiiaa xacanfa.

ZESTAW SLtUCHAWKOWY DLA GRACZY

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub pola
o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komorkowe, mikrofalowki, wytadowania
elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych
zaktocenia.

Utylizacja
ﬁ Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogélnego domowego kosza na smieci. Nalezy je oddac

w specjalnym punkcie zbiérki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do
I recyklingu. W ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbierac. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac
ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie
upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w Srodku swobodnie przemieszczajacych sie
przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate
elementy.
4. Nie dopuszcza¢ przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurzac¢
w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do
uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywa¢ w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac¢ do ust.
9. Nie uzywa¢ produktu do celéow przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)
w ciggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo.
Funkcje « Regulator gtosnosci umieszczony na kablu « Przycisk wytaczenia mikrofonu
+ Regulowany patak z miekkiego, oddychajacego materiatu « Mikrofon dookdlny pozwala wykry¢
dzwigk z dowolnej strony « Adapter przejécidwka z 3.5mm 4pin do 2x 3.5 Jack
Specyfikacji + Srednica membrany: 50 mm « Impedancja (stuchawki): 32 Ohm « Impedancja
(mikrofon): 2.2 kOhm « Czuto$¢ (stuchawki): 98 dB « Czuto$¢ (mikrofon): -38 dB « Zakres
czestotliwosci (stuchawki): 20-20000 Hz « Zakres czestotliwosci (mikrofon): 100-10000 Hz
« Dhugosc¢ kabla: 2 m « Ztacza: 2 x 3.5 mm jack, Gniazdo mini-jack 3,5 mm 4 pin

Importer : Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producent: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Nieograniczony okres waznosci. Zywotnos¢ - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametrow technicznych
okreslonych w niniejszej instrukcji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com

Wyprodukowano w Chinach.



GARNITURA PENTRU JOCURI

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventd inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcdrile de curent

electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.
Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

E Din momentul aplicérii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.

mmmmm Consumatorul este obigat conform legii sd predea aparatele electrice si electronice la sfarsitul
duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumparate.
Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de

utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte
forme de valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contributie importata la protectia mediului
nostru inconjurator.

Regulile si condit
Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe. R

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste
deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat
de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-vé ca dansul este integral si nu exista
in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.

Nu scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile

sd aduca la deteriorarea mecanicd a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului
nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind
despre faptul ca este deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare),
in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. Anu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe
exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii
(+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-I folositi o perioada mai indelungata de
timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage
atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.
Particularitatile « Controlul de volum pe cablu « Butonul de deconectare a microfonului « Banda
reglabila din material moale, respirabil « Microfonul omnidirectional permite detectarea sunetului din
orice parte » Adaptor de la mufa audio cu 4 pini de 3,5 mm la 2 mufe de 3,5 mm pentru utilizare cu un
computer

Specificatiile tehnice « Diametrul al membranei: 50 mm « Impedanta (casti): 32 Ohm « Impedanta
(microfon): 2.2 kOhm « Sensibilitate (casti): 98 dB « Sensibilitate (microfon): -38 dB « frecventa de raspuns
(casti): 20-20000 Hz « Frecventa de raspuns (microfon): 100-10000 Hz « Lungimea cablului: 2 m

« Conectoare: 2 x 3.5 mm jack, jack 4 pini 3.5 mm

de siguranta si folosire eficienta a produsului

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj
Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest
manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com
Produs in China.

UrPOBAA TAPHUTYPA
® RU uctpykums

JAeKnapauys cooTBeTcTBuA

Ha ¢yHKLMOHMPOBaHMe yCTPOIACTBA (YCTPOICTB) MOTYT MOB/ANATL CTaTUUECKVE, NEKTPUUECKIE NN
BbICOKOUACTOTHbIE NOASA (Paavoanmapartypa, MobuibHble TenedoHbl, MAKPOBOHOBBIE Meul, SNeKTpOCTaThYeCKe
pazpazbl). B cyyae BOHUKHOBEHNA YBENULTE PACCTORHIE OT YCTPOVICTBA, BbI3bIBAIOLLErO MOMEXM.

y p pUueckoro n
E 3TOT 3HaK Ha ToBape, 6atapeiikax K TOBapy WM Ha yriakoBKe O3HAUaeT, UTo TOBap He MOXET BbiTh
YTUAN3MPOBAH BMECTE C BbITOBBIMM OTXOAaMU. OH A0/XKeH BbiTb AOCTaBNEH B KOMMAHWIO MO CGOpy
B V' YTV/V3aLUY BaTapeek, SNeKTPUHECKOTO 1 S1eKTPOHHOrO 060pyAOBaHMS.
n ny ZELOT ucl ToBapa
Mepb! NpeAoCTOPOKHOCTH:
1. Vicrnonb30Bath ToBap TOALKO MO MPAMOMY Ha3HAUEHNIHO.
2. He pas6upars. [laHHOe 13ae/ne He COAEP>KIAT YacTel, MoA/IeXaLLyX CaMOCTOATE/IbHOMY PEMOHTY. Mo Bonpocam
06CNY>KI1BaHNA U 3aMeHbI HEUCMPABHOTO M3AennA obpalLaiitech
K p1pMe-NpozaBLYy WV B aBTOPV30BaHHbIVA CepBUCHBIN LieHTp Defender. Mpu npueme Tosapa ybeanTeck B ero
Lie/IOCTHOCTM U OTCYTCTBUM BHYTPY CBOBOAHO NepeMeLLatoLIVXCs MPEAMETOB.
3. He npeaHa3sHaveH Ans aeTeii 40 3-x f1eT. MOXeT coaepxaTb Meskvie AeTam.
4. He aonyckaTb NonajaHus BAarv Ha Usjaenie v BHyTpb ero. He onyckath n3aenmve B KnaKocTu.
5. He noageprare usaenve BUGPaLMAM 1 MEXaHNUECKVM Harpyskam, CoCoBHbIM NPrBeCT
K MEXaHN4eCK1M MoBPeX/AeHNAM ToBapa. B clyuae Hanums MexaH1UeCKiX NOBPEXAEHNIA HKAKX rapaHTuiA Ha
TOBap He JaeTcs.
6. He 1cronib30Bath Npu BUAMMBIX NOBPEXAEHNAX 3Aenns. He Noab30BaTbCs 3aBEAOMO HENCTPABHBIM
YCTPOIACTBOM.
7. He ncnonb3oBatk Npy Temriepatypax HUKe UM Bbillie PeKOMeHZyeMbIX (CM. UHCTPYKLIVO NO/b30BaTeNs), Mpu
BO3HUKHOBEHUM KOHAEHCMPYEMOA BAGXKHOCTY, @ Takke B arpeccvBHOI cpese.
8. He 6partb B poT.
9. He ncnonb3oBaTh u3geme B NPOMBILLEHHBIX, MEAVLIMHCKVX UV MPOVU3BOACTBEHHBIX LIENAX.
10. B ciyyae, ec/v TPaHCMOpTMPOBKa TOBapa OCyLECTBAANACh MPY OTPHLATEbHbIX TeMMepaTypax, Nepes Hauanom
3KCMyaTaLmm Hy>KHO AaTb TOBapy COTpeTbCs B Teriom nometueHnn (+16-25 °C) B TeueHue 3 yacos.
11. BoIk/1toUaTh YCTPOMCTBO KaX/AbliA pa3, KOTAa He MAaHUPYETCA UCMO/b30BATb €r0 B TeUEHIe J/INTE/IbHOTO
nepvoja BpemMeHm.
12. He 1Cronb30BaTh yCTPOICTBO NPyt BOX/AEHM TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA B CTy4ae, €C/IM YCTPOICTBO OTBAEKaeT
BHUMaHMe, a Taloke B Tex Cyuasix, KorAa OTK/IKoUeHM e YCTPOICTBa NPe/yCMOTPEHO 3aKOHOM.
HasHaueHue: YCTPOCTBO /151 NEPCOHA/LHOTO NPOC/YLINBAHNA 3ByKa
OcobeHHOCTH * Pery/isTop rpoMKOCTY Ha kabene « KHomMka BbIKFOUeHUA MUKPOQOHa * Perynnpyemoe orosioBbe
V3 MATKOTO AbILLIALLEro MaTepuana * BceHanpas/ieHHbIN MKPODOH MO3BO/ISET y/1aB/AMBaTbL 3BYK C t0GOr0
ronoxeHus « MNepexogHvik ¢ 4-NMHOBOrO 3.5-MM ayviopasbema Ha 2 X 3.5-MM pasbeMa Ans 1crnonb3oBaHus ¢ MK
Xapaktepuctukm ¢ [lnametp Mmem6patbl: 50 MM * VIMnegaHc (HayLuHuku): 32 OM « iMnegaHc (MUKPOGOH):
2.2 kOM * YyBCTBUTENILHOCTD (HayLHWKW): 98 A « YyBCTBUTENBHOCTD (MUKPOGOH): -38 AB * YacToTHBIN AvanasoH
(HayLuHuKm): 2020000 Iy * YacToTHbIN AnanasoH (MukpodoH): 100-10000 My « JavHa kabens: 2 M « Pasbembl:
2 X 3,5-MM fpkek, 4-NMHOBbIN pasbem 3,5-MM pkek

Vmnoprep B PO: OO0 «T/, Komnanusa JedpeHaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.TEP.I. MyHULIMNaNbHbIA OKPYr
Teepckoi, yn. Cywésckas, 4. 27, cTpoeHme 2, 31ax 3, nometteHue lll, komHara 3, opuc 63.

VzrotoButens: YaiiHa dnektpoHuke LLeHxxeHb Komnanu. Agpec: 35/F, Baok A, DnekTtponuke CaiieHc 3HA
TexHonomxkw bunguhr, LenHaH IkoHrny, LeHbxers, Kutaii. Caenaro B Kvtae.

CpoK rofiHoCTU He orpaHnyeH. Cpok cyx6bl — 6 MecsLeB. [apaHTUIHbIN CpoK - 6 MecsLieB. [leknapauus o
cootsetcraum N2EASC N RU 1-CN.PA03.B.53150/23. Cpok geiictBus no 26.04.2028. BbigaHa VicnbitatensHoit
Jlabopatopuelr «Kauectso npogykummn». CootBetcTayeT TpeboBaHuam TP EASC 037/2016 «O6 orpaHudeHnmn
NPVIMEHEHNA OMaCHBIX BELLECTB B U3AE/MAX INEKTPOTEXHVKN 1 PAAV1OINEKTPOHNKIA.

[exnapauys o cooteetcteumn NeEASC N RU /1-CN.PA03.B.53155/23. Cpok aeiicteust no 26.04.2028. BbiaaHa
WcnbitatenbHoi JlaGopatopueit «Kauecto npogykuym». Cootsetcrayet TpeboBarmam TP TC 020/2011
«3N1eKTPOMArHuTHasi COBMECTUMOCTb TEXHUYECKVX CPEACTB». CrMCOK aBTOPHU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB
JoCTyreH Ha caiite Defender: https://defender.ru/places/service

/[laTa NpoV3BOACTBa: CM. Ha yriakoBke. [POM3BOAVTE/Nb OCTAaBAAET 3a COBOV NPaBO M3MEHeHUs KOMMIEKTaLWM 1
TEXHUUECKMX XapaKTEPUCTVK, yKa3aHHbIX B 3TOW NHCTPYKLMI. [OCNeAHAR 1 NONHAA BEPCUA MHCTPYKLIMM AOCTyrMHa
Ha caiite www.defender.ru

CaenaHo B Kutae.

& SLV IGRALNE SLUSALKE | NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna statiéna, elekiricna ali visokofrekvencna polia (radijske napeljave, mobilni
telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljienost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.
O ji je baterij, inein opreme
Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti
ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje
in recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.
Pogoji varne in utinkovite uporabe izdelka. Previdnostni ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavjajte. Ta izdelek ne vsebuje delo, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in zamenjave
okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricaite, da je
neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajéih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loeno od viage. lzdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetosti, ki lahko povzrodijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb garandija ni dana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ¢e je izdelek o¢itno pokvarjen.
7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih izhlapevanja viage
in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. lzdelka ne uporabljajte v industriske, medicinske ali proizvodne namene.
10.Ce je bila posilia izdelka opraviiena pritemperaturah pod niclo,je treba izcelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem (+ 16-25° C ali 60-77 ° F).
11. Napravo izKlopite vsakié, ko je ne nameravate uporabljati dije ¢asa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, e je nanj preusmerjena pozomost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.
Lastnosti + Nadzor glasnosti na vivici « Gumb za izklop mikrofona « Nastavijiv naglavni trak iz mehkega zracnega materiala « Vsesmermi mikrofon
omogoca zaznavanje 2voka s katere koli strani + Adapter iz 4-polnega 3,5 mm avdio prikljucka na 2 x 3,5 mm prikljucka za uporabo z raéunalnikom
Specifikacija + Premer membrane: 50 mm « Impedanca (slugalke): 32 Ohm « Impedanca (mikrofon): 2.2 kOhm « Obéutfivost (sluzalke): 98 dB
+ Obcutljivost (mikrofon): -38 dB + Frekvencni odziv (slusalke): 20-20000 Hz « Frekvencni odziv (mikrofon): 100-10000 Hz « DolZina kabla: 2 m « Prikljucki:
2x3,5 mmjack, 4-polni 3.5 mmjack
UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvajalec: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F,
Block A, Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska
doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi. Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v
tem prirocniku. Najnovejéi in podrobneji prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com. Izdelano na Kitajskem.

@ SVK GARNITURA PRE HRY | INSTRUKCIE

Vyhlésenie o zhode. Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio aparattira, mobilné

telefony, mikrovinné riry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy. Not

om miljoskydd
it

i batérii, a ickych pristroj
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok neméze utilizovat spolu s domécim odpadom.
Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.
Pravidla a podmienky bezpeéného a ticinného pouzitia vyrobku. Bezpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok poutzivat vylucne podla Gcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti s opravovanim a vymenou nefunkéného

vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’

a nepritomnost volne postvacich casti v iom.

3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat' drobné Casti.

4. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. Nevylofit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat' mechanické poskodenia vyrobku. V pripade existencie

mechanickych poskodeni pre vyrobok nie st ziadne zaruky.

6. Nepoutzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je pokazeny.

7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na pouZitie), v pripade vytvarania kondenzovanej vihkosti, ani

v agresivnom prostredi.

8. Neklast do ust.

9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.

10.V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizéej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat volne zohriat v teplej miestnosti

(+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked'sa nebude pouzivat' dlhsi cas.

12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked to pritahuje pozorost vodicov, tiez v pripadoch ked'je

vypajanie vyrobku ur¢ené podla zakona.

Osobitosti + Regulator hlasitosti na kabli « Tlacidlo na vypnutie mikrofonu « Nastavitelna celenka z mékkého, priedusného materialu

« Viesmerovy mikrofon umoziiuje detekovat' zvuk z ktorejkolvek strany « Adaptér zo 4-pinového 3,5 mm audio konektora do 2 x 3,5 mm

konektora pre pouzitie PC Technické charakteristiky  Diameter membrany: 50 mm « Impedancia (slichadla): 32 Ohm « Impedancia

(mikrofon): 2.2 kOhm « Citlivost' (slichadlé): 98 dB « Citlivost' (mikrofén): -38 dB « Frekvencny rozsah (sltchadla): 20-20000 Hz « Frekvencny

rozsah (mikrofén): 100-10000 Hz « Dizka kébla: 2 m « Spojky: 2 x 3.5 mm jack, 4-pinovy port 3,5-mm zvierka

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Vrobca: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block

A Electronics Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China. Cas pouZitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost —

2 roky. Datum vyroby: vid'na obale. Vijrobca si vyhradzuje prévo zmenitkonfiguréciu a technické viastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia

aplna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com. Viyrobeno v Cine.

AR GAMING HEADSET
w SWE BRUKSANVISNING

Forsdakran om Gverensstimmelse

Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hdgfrekventa félt (radioutrustning,
mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar uppstar, 6ka avstandet
fran anordningen som orsakar strningar.

Not om miljéskydd
K Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
EE Konsumenter &r skyldiga att &terldmna elektriska och elektroniska apparater vid slutet av
dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for detta definieras via
den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa produkten, instruktionsmanualen
eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av denna bestammelse. Genom
atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor fér siker och effektiv anvandning av produkten
Sékerhetsatgarder:
1. Anvénd produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjalv kan reparera. For underhall och
utbyte av en defekt produkt kontakta véanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat
Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pé och in i produkten. Sank inte ner produkten i vétskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska
skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvénd inte en uppenbart defekt produkt.
7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.
8.Ta inte i munnen.
9. Anvénd inte produkten i industriella och medicinska &ndamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, lat den varmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kor, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag « Volymjusterare pa kabeln « Mikrofons mute-knapp « Justerbart huvudband av mjukt,
andningsbart material « Rundstralande mikrofon gér det méjligt att upptécka ljud fran vilken sida
som helst « Kabeladapter (3,5 mm 4-poligt uttag, 2 x 3,5 mm kontakt fér PC)
Tekniska egenskaper « Diameter pa ett membran: 50 mm « Impedans (hérlurar): 32 Ohm
« Impedans (mikrofon): 2.2 kOhm « Kénslighet (headset): 98 dB « Kanslighet (mikrofon): -38 dB
« Frekvensatergivning (horlurar): 20-20000 Hz » Frekvensomrade (mikrofon): 100-10000 Hz
« Kabellangd: 2 m « hane jack: 2 x 3.5 mm jack , 4-pin 3.5 mm- jack

Importor: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics Science &
Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Obegrénsad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se forpackningen

Tillverkaren forbehaller sig ratten att &ndra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns
pa www.defender-global.com. Tillverkad i Kina.

ITPOBA TAPHITYPA

_a
UKR IHCTPYKLLIA

Aeknapauia BignosigHocri

Ha pyHKuioHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BM/IMBATM CTATUYHI, @1eKTPUYHI aB0 BICOKOUACTOTHI
rons (pagioanapatypa, MObi/bHI TenedoHY, MIKPOXBIILOBI MeYi, €1eKTPOCTaTVUHI PO3PSAW, TOLLO).

Y BUMNaaKy BUHVKHEHHS Takoro BrvBy 36ibLuTe BiaCTaHb Big 10ro kepena.

L p enexTp i ¥ ycrarky
La nosHauka Ha BMpobi, 6aTapeiikax Ao BUpoby abo ynakoBLj No3Hauag, Lo BUPI6 He MOXHa
yTunizyBaty 3 NoByToBMMM Bifxogamu. BiH NoBrHeH GyTn JocTaBaeHWii B MicLie No 36opy Ta
yTunizaLlii 6atapeliok, eneKTPUYHOrO Ta €1EKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA.
Mp. Ta yMoBM 6« Taed 0 [ ToBapy
3anobixHi 3acobu:
1. BvikopucToByBaTVI TOBap Ti/bki 38 NPAMUM MPU3HAYEHHAM
2. He po36upatyt. [laHuii NpycTpili He MICTUTb YacTvH, LLO MigAsrakoTb cCaMoCTiiHOMy pemoHTy. LLlogo
06CNYroByBaHHs Ta 3aMiH1 HeCNpaBHOTO BUPOGY 3BepTaiiTecs 40 GipMU-NPOAABLA abo B aBTOPK30BaHWIA
cepsicHuiA LieHTp Defender. Mia yac npyiimanHHs ToBapy BNEBHITLCA B AOTO LICHOCTI Ta BiACYTHOCTI
BCepeAVIHI NPeMETIB, LLIO Bi/IbHO MepeMilLlyroThes
3. He nepea6auennii 418 gjTeii Bikom A0 3-x pokis. Moxe MicTUTn Api6Hi geTani
4. 3anobiraiiTe NonaaaHHa BOOTU Ha BUPI6 abo BcepeanHy Bupoby. He 3aHyproiiTe BUpI6
B PigynHy
5. 3anobiraiite BNvBY Ha BUpI6 BIbpaLi Ta MexaHIUHNX HaBaHTaXeHb, LLIO MOXYTb MPUBECTA 40
YLUKOZKEHHA BUPOBY. FapaHTis He HaZiaeTbea Ha BUPI6, LLIO Ma€ MeXaHiUHi NOLIKOAKEHHS.
6. He kopucTyWitecs BUPOBOM, AKLLO BiH NOLLKOAXKEHWIA.
7. He B1KOpU1CTOBYBATV NpU TeMnepaTypi BuULLE B0 HXKYE TOi, L0 PeKOMEHAYETLCA B IHCTPYKLLT
KOPUCTyBaYa, NPy BUHUKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BO/IOTY, @ TakOX B arpeCcMBHOMY Cepe/IoBULL
8. He 6patt 0 poTa
9. He BMKOpU1CTOBYBaTV BYPI6 33 NPOMWCIOBUM, MEAVYHVM 360 BUPOBHNUMM MPU3HAYEHHAM
10. Akuwio BYpI6 TpaHcMopTyBaBCA Npu Temnepatypi Hkye 0 °C, To nepes, noyaTkom ekcrtyataLyi
NOTPIGHO BUTPUMATV BYPI6 NPy TeMnepaTypi He Hidkye +16 °C NpoTArom 3-X roguH.
11. BuMMKaliTe NPUCTPIil KOXKHOTO pasy, AKLLO MAHYETbCA He BUKOPVICTOBYBATY ViOrO MPOTArOM
JJOBrOTPUBA/IOTO Mepioay
12. He BuKOpUCTOBYIATE MPUCTPIA Nig Yac ynpasiHHA TPaHCMOPTHUM 3acob0M, AKLLO Lie BiABOIKaE yBary,
aTaKoX y BUMNazKax, Kov BiKNFOUEHHs MPUCTPOLO NepeabaqeHe 3aKOHOAaBCTBOM.
MpuzHaueHHs: MpuCTpiii 415 NepcoHanbHOro NPOCTYXOBYBaHHS 3BYKY
OcobamBocTi * PerynsTop ry4HoCTi Ha kabeni « KHomka BUMKHEHHS MiKpodoHY « PerynboBaHe HaronoB's
3 M'AKOTO AUXatoHoro mMatepiasy  BcecnpsiMoBaHuin MiKpOGOH J03BONSE CMPUAMATH 3BYK 3 Byb-AKOrO
6oky * MepexiaHK 3 4-NiHOBOro 3.5-MM ayAiopo3'eMy Ha 2 X 3.5-MM po3'eMu 415 BUKopUCcTaHHs 3 MK
TexHiuHi xapaktepucTuky ¢ [liameTp Membpari: 50 MM « IMneaaHc (HaBywHMKK): 32 Om
« IMneaaHc (MikpopoH): 2.2 kKOM « YyTamBicTb (HaByLHWKW): 98 AB * YyTamBicTb (MikpodoH): -38 4B
* YacToTHWIA AjianasoH (HaByLUHVIKv): 20-20000 My « YacToTHUIA gjanasoH (MikpodoH): 100-10000 Iy
* [loBxwiHa kabento: 2 M « Poz'emut: 2 X 3,5-MM pkek, 4-NiHOBUIA po3'em 3,5MM kek « Kosip Koprycy: YOpHUiA

IMnoprep B Ykpaiti: TOB «Brpo6Huye Mianpuemcrso “Mpomucnosi Cuctemu», agpeca: By Kupuniscbka,
40A, M. Kvii, 04080, YkpaiHa.

Bupo6HuK: YaliHa EnekTpoHike LLleHxxeHb KomnaHi. Aapeca: 35/F, Baok A, EnektpoHikc CalteHe eHg,
Texronopxi bingiHr, LeHHaH [pkoHrny, LLleHbyxeHsb, Kutaii.

TepMiH NpuAaTHOCTI He 0bMexXeHNIA. TepMiH Cy>K6m - 6 MicaLiB. [apaHTiiiHWIA nepiog - 6 micauis. Mepenik
aBTOPU30BaHUX CEPBICHX LIEHTPIB AVIBITLCS Ha caliti Defender:
https://ua.defender-global.com/places/service

[lata BUPOGHWLITBA: AVB. Ha YNaKOBL

Bupo6HMK 3anMLLIa€ 3a COBOHD NPaBO 3MiHW KOMMIEKTaLLi | TEXHIUHVX XapaKTepUCTK, 3a3HaueHIX B Ljii
iHcTpyKLi. OcTaHHs Ta MOBHa BepCia iHCTPYKLi A0CTynHa Ha caiiti www.defender-global.com

3pobneHo B Kurai.

O'YIN GARNITURASI

A
- UZB YO'RIQNOMA

Muvofiqlik deklaratsiyasi

Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,

mobil telefonlar, mikroto'lqinli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin.

Shovginlar yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish

E Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadogdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya gilinmasligini bildiradi.

B | batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan

shug'ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim

Oldini olish choralari:

1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin

2. Qismlarga bo’linmasin. Mazkur buyum mustagjil ta'mirlanishi mumkin bo’lgan gismlarga

ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki

Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning

butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.

3. 3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo’lishi mumkin.

4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l gqo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum

tushirilmasin

5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l

qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat

berilmaydi

6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma’lum

bo'lgan nosoz qurilimadan foydalanilmasin.

7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan

haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.

8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.

9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.

10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni

ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.

11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.

12. Agar qurilma transport vositasini boshqgarishda diggatni chalg'itsa, xamda gonunchilik

tomonidan o’chrish ko'zda tutilgan bo’lsa undan foydalanilmasin.

Xususiyatlari « Shnurdagi ovoz balandligini boshqarish « Mikrofon ovozini o'chirish tugmasi

« Yumshoq nafas oladigan materialdan sozlanishi bosh tasmasi « Ko'p yo'nalishli mikrofon har

ganday tomondan ovozni aniglash imkonini beradi « Kompyuterda foydalanish uchun 4-pinli

3,5 mm audio raz’emdan 2 x 3,5 mm raz'emgacha adapter

Spetsifikatsiya «+ Membrananing diametri: 50 mm « Empedans (naushniklar): 32 Ohm

» Empedans (mikrofon): 2,2 kOm « Sezuvchanlik (naushniklar): 98 dB « Sezuvchanlik

(mikrofon): -38 dB « Chastota javobi (naushniklar): 20-20000 Gts « Chastota javobi (mikrofon):

100-10000 Gts « Kabel uzunligi: 2 m « Ulagichlar: 2 x 3,5 mm raz'em, 4 pinli 3,5 mm raz’em

Ishlab chigaruvchi: China Electronics Shenzhen Company. Address: 35/F, Block A, Electronics
Science & Technology Building, Shennan Zhonglu, Shenzhen, China. Made in China.

Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Ishlab chigarich
sanasi: qadoq qutiga garalsin. Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket
tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma
bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin. Xitoyda ishlab chigarilgan.




